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EXCfANGE 0F NOTES (SEpTEMBER 22 AND OCTOBER 14, 1949)

BEWEN ANDA AND DENMARK CONSTffTUIG AN

AGREEMENT REGARDING VISARQIEEU O O.

IMGRANT TRAVELLERS 0F THE TWO COUNTRIEý

I

The SecretarY of State for FJxterflal Affairs

to the 41inister of Denmark in Canada

DEPARTMENT 0F EXTLRNAL AFFAIRS

OTTAWA, Septeln'her 22, 1949.

No. 54

ExcELLENCY cxdnc nth ujto

I have the, honour to refer to previous correspfdfc ntesb c

the modification of visa requirermente and to state that the Canadienl Govern.

ment is preparel to conolude with the Governmeflt of D)enmark an agreement li

the following terme:e oafd o-lmgatanwharir

(1) Canadian citizens, who are bsona s fide y w~liIigtS d whev oY (ae n

possession of valid national passprt .oaye withot r ei btain..

ing a Danish visa, visit Denmarkfor period ahnVeceigthe

ionths. This modification of entrance requireiflents does not apply

to Canadian citizens who wish to enter Grecfflalld or the Faroe Island8.

(2) Uanish citizens, who are bona fide non-immigrants- coinng to Canada

and who are in possession of valid national passpoi'ts, will receive, from.

competent {3anadian diplomatie and consûuar authorities in Denmark,

visas, frce of charge, valid for an 'unlimited number of entries to Canada

during a period of twelvc months from the date of issue of such visas.

(3) It is understood that this modification of entracnmenrequirerents does

not exempt Danish and Canadiaii citizens, cmn respectively Vo

Canada and Denmnark, from the necessity of cornplyin-g with the laws

and regulations of the country concerned regarding the entry, residence

(teniporary or permanent) and elnploymenft or oùcupatioflof foreigners,

and tdmat persons, who are unabie to eatisfy the immigration authorities

that they comply with these laws -and regulationS, are liable Vo, be

refused leave Vo enter or land.

If the Government of Denmark is prepared Vu accept the foriegoing provi-

sions, the 'anadian Go)vernmnent has the honour Vo, suggest that the present note

and tihe reply thiereto of the Govern-ment of Dcnmnrk shall constitute an agree-

ment betivfen the two Governments, which shall take eff oct on October 15, 1949.

Accept, Exceilency, the renewed asurances of my highest consiýderation.

L. B. PEARSON,

Secretary of State for External Affairs.



(Traduction)
4 CHANGE DE NOTES (22 SEPTEMBRE ET 14 OCTOBRE 1949) ENTRETIG LE CANADA ET LE DANEMARK COMPORTANT UN ACCORD

FOR RELAT AUX CONDITIONS EXIGÉES POUR LA DÉLIVRANCEFORDES VISAS AUX VOYAGEURS NON IMMIGRANTS DES DEUXES PAYS

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures
au Ministre du Danemark au Canada

MINISTIRE DE-S AFFAIRES EXTÉRIEURES

29 OTTAWA, le 22 septembre 1949.
ONSIEUR LE MINISTRE,

J'a i honneur de me référer à notre correspondance antérieure concernantmodifirationdes conditions exigées pour la délivrance des visas et de fairevoir à Votre Excellence que le Gouvernement canadien est disposé à conclures ec le Gouvernement danois un accord conçu dans les termes suivants:an (1) Tout citoyen canadien qui est vovareiï'r nn m
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Th, Mînister of penmarký in Canada

to the secrtayJi f 8tate for Exterfal AffaiTs

LmGATION OF DESNMARK'

OrrrAWA, october 14, 1949.

No. 75

SI avRe on u te acnow edge the receipt of your note N o. 54 of

September 22, 1949, advising me that theaaint onFnfcat i ofae vis

onlude with the Goverflment of Denmark, an agreemei n mdfcto fv

requireffients in the fo11owiff ,terlls:

(Sec Note No. 1)

4"Canadi-an cîtizens. .. to enter or land." metaPv6th rgin

1 ain authorized toeconfirm that MY GovCrfl haelt approves the foregoing

provisons and agrees that your note and thbis rePlY sha ergre scnttt

ing an agreemuent betweefl the Governhllent of Canada and the Government of

Deý,niark, whlch shall take effect on October 15, 1949.

Aecept, -Sir, the rcnewed assuranCes of ruy highest consideration.

G. IHOLLER

Minister of Denmark.
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II

Le Mfinistre du Daneniark au Canada

au Secrétaire d'État aux Affaires extérieures

LIeR;ATION DU 1)A*NEM"ARK

NO 75OTTAWA, le 14 octobre 1949.

M\oNSIEUR LE MINISTRE,

J'ai -l'honneur d'accuser réception de la note ne 54, eni date ('uI 22setmr

1949, Par laquelle vous me faites savoir que le C1ouvericmîcit canladien est

dlisposé à conclure avec le Gouvernelîet danois Ufl accord conç~u dan11s le, termes-

Solt'vants:

(Voir nîote n'" 1)

"(1) Tout citoyen canadien ... d'entrer ou de débarquer."

Je Suis autorisé à vous confirmier que mon Gouvernent souscrit au1x isPo-

1itions précitées et consent à ceqevtentŽt ina réponse IcOfstt(itre

nos deux Gouvernements un ac-cord qui entrera en vigueur le 15 octobre 1949.

Veuillez agréer, Monsieur le Nlinistre, les assurances renouvOléoe d'e Ma très

haute 'considération.

Le Ministre du Danemark,
G. HO0LLER.
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